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Tematika 
 

A nyelvtudomány különböző ágainak viszonya a nyelv társadalmi-kulturális 

beágyazottságának kérdéséhez 

A kultúra fogalma, szintjei, dimenziói 

Különböző kultúrák – eltérő nyelvhasználati stratégiák 

A szociolingvisztika nézőpontja, fogalmai, módszertana. A kétnyelvűség, 

kettősnyelvűség kérdésköre 

Antropológiai nyelvészet. Tabu és eufemizmus 

A humor szerepe a társadalomban – műfajok/szövegtípusok, kulturális 

különbségek 

Szubkultúrák, csoportnyelvek, szleng 

Társadalmi nem és nyelvhasználat 

Médiakultúra – nyelvi norma és sokszínűség a médiában. Nyelvi ideológiák 

A hálózati társadalom kialakulása. A világháló mint kulturális színtér és a 

„digilektus” 

Diskurzusok a nyilvánosságban. A globalizáció és a migráció diskurzusai 

Szavaink, szólásaink üzenete: eredetfejtések 
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